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SKiCHOT 3MiHHM, 30aradeHHs Ta pPO3BUTKY CIJIOBHHKOBOTO CKJIany Oyap-SKk0i MOBH 3a PaxyHOK YTBOPEHHS HOBOTO
3HAUEHHS, SIKE Ma€, 3a3BU4ail, KOHOTATUBHUHN XapaKTep.

Amnani3 (akTHYHOTO MaTepially Ha MiJcTaBi ceMHOi AMHAMIKH 3aCBiI4MB, IO Mpu MeTadopu3allii KOMIOHEHTa,
SIKHA BXOJHUTH O CKJIAIHOTO CJIOBA, BiIOYBA€THCS 3racaHHS IHTETPaNbHOI CEMH y CTPYKTYpi 3HAYCHHS CJIOBA, sIKa
MOCTYTIAETBCS MiclleM MUQepeHmiiHIi 91 MOTeHHiHHI cemMaM. KOMITOHEHTH KOMIIO3UTa 3 OJHMM MeTapOpUIHUM
0a3nucoM 4YM 03HAKOI0 MAlOTh CBOE BJIACHE JEKCHYHE 3HAUCHHS, SIKC BKIIOYA€ KOMIUIEKC CYNpPOBIIHMX KOHOTATUBHHX,
OLIHHMX Ta EKCIPECHBHHX CEM, SKI MOXYTb aKTyali3yBaTUCS B pe3yJbTaTi CTBOPEHHS CKJIQJHOI OJWHHMII.
Ex3oneHTpruHi KOMMO3MTH 3 MeTaoOpU30BaHMM KOMILUIEKCOM CTBOPIOIOTH LIJTICHY CEMaHTHKY CIIOBa,
XapaKTepU3yIOThCA ,,HOBOIO MOTHBAIIIEI0” Ta BUSBISIOTH CXOXICTh 3 00’€KTOM, IO JISKUTD 11032 MEKaMH JIEKCHYHOTO
3HAUEHHS KOMITOHEHTIB CKJIaJHOrO cioBa. HeBil’€eMHOIO XapaKTEPHCTHKOIO OCTaHHIX CIIB € IX EKCHPECHBHICTB.
[MosicHIOETBCS LIe THM, IO YYTTEBHH, 34€0UIBIIOr0 acoliaTUBHUN 00pa3, sikuil OyB CTBOpEHMH y Nporieci BUHUKHEHHS
TaKoi MeTaopu-KOMIIO3UTa, BiJ3HAYAETHCS a0CTPArOBaHICTIO Ta 3HAYHUM MEPEOCMHUCIICHHSIM JIIHCHOCTI.

VY mepcrekTHBI JOCHIIKEHHS CEMHOI CTPYKTypH KOMIIO3UTIB J[O3BOJIUTH OLTBII IIPO30PO BHSABUTH iX
YMOTHBOBAaHICTh, ()OpPMyBaHHS iX CEMAaHTHKH Ta JOCKOHAIO BHUBYMTH CIIEKTP JICKCHYHOTO, CIOBOTBIPHOTO Ta
KaTeropiagbHOT0 3HAYCHHS CKIAIHNUX OJMHHUIIb.
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B cmamve na mamepuane cy6cmanmuHbix KOMNO3UMOE COBPEMEHHO20 HEMEYKO20 SI3bIKA AHAIUZUPYEMCS UX
ceManmuuecKkas Cmpykmypa u ceMuulil cocmas. HMccaedosana cmpykmypa 3Hauenusi KOMRO3UMO8 ¢ Memagopuieckum
nepeviM, 6MopuiM u oboumu Koncmumysnmamu. Onpedenén mexanusm memagopuvl U ceMHast OUHAMUKa 68 memagope.
Boisicnenvt  2nasuvle  npuuumwi, KOMoOpbie GIUSIOM HA NPOYECC Memagopusayuu  KOMROHEHMA  CLONCHO2O
CYuecmeumenbHo2o.

Kniouegvle crnosa: sidepnas cema, nepuepuiinas cema, ouggepenyuanvuas cema, KoMnosum, memagopa.

The article deals with the analysis of the semantic structure of the substantive compounds of Modern
German.The semantic structure of substantive compounds with the first, second constituent and the both constituents is
established. The mechanism of metaphor and the dynamics of semes in a metaphor are determined. The basic causes,
witch influence on the process of the metaphorisation of the compound’s constituent are ascertained

Keywords: core seme, peripheral seme, differential seme, compound, metaphor.
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MU TOMI HEOJIOTI3MH Y XOPBATCBKII MOBI (HA MATEPIAJII MOBH 3ACOBIB MACOBOI
TH®OPMAIIII 90-X POKIB XX — ITIOYATKY XXI CTOJITTS)

Y cmammi na mamepiani moeu xopeamcvbkux 3aco0ie Macosoi ingopmayii po3ersndaomucs 20106HI cepu
DYHKYIOHYBAHHSL HEONO2I3MI6 NUMOMO20 HOXOONCEHHS, CNOCODU MBOPEHHS NUMOMUX HOBOME0PIE, NPOBOOUMNbCSL
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Kaacugixayiss H08oI NUMOMOI 1eKCuKu 3 02130y Ha QYHKYII0, SIKY 60HA GUKOHYE Y XOPBAMCHKIU MO8, i 0dxcepeno il
NOX0O0XHCEHHSL.
Knouosi crosa: numomuii Heonoeizm, HOBOMEIp, AKMYANI308aAHA ieKceMd, NYPU3M.

OpHi€r0 3 TOJOBHUX O3HAK JIGKCHKO-CEMAaHTHYHHX 3MiH y MOBI € MosiBa Ta ()yHKIIOHYBaHHS HOBHX OJWHUID —
CITiB, CIIOBOCIIONYYEHb UM 3HAUEHB, SIKi 3 SBILTIOTHCS Y MOBI SIK BiAJI3epPKAIICHHS CYCIIIHHO-TIONITHYHUX 3MiH y KHUTTI
HOciiB miei MoBH. [IpHumMHM TOSBH HOBOTO CJOBa MOXYTh OyTH DI3SHOMAaHITHHMH, aje OCHOBHHMH 3 HHX, 3a
BU3HAYCHHSIM XOpBaTChKoi nociiganuni B. Myxsud-/{[uMaHOBCHKHY, €:

1) nosiBa HOBUX MOHATH/TIPEIMETIB/ABHILL, SIKUM Tpeba qaTH Ha3BY;

2) HOBI Ha3BH, LIO JOJAOTHCS IO BXKE ICHYIOUHX:

a) eKCIIPEeCUBHI Ha3BM — 31piOH1II, ByJIbrapHi, eBGEeMiCTHYHI, )KapTIBJIUBI TOLIO;

0) cTHITiCTHYHI — JKaproH, GpopMalibHI/HeOpMalIbHi, pi3Hi peecTpy;

B) MparMaTH4YHI YNHHUKY — MOBHA €KOHOMIisl, ECTETUYHI MPUYMHH, MOIHI TEHAEHIIT TOILO.

3) icropuusi, momitu4Hi Ta inmn [Muhvi¢-Dimanovski 2002: 4].

JwHaMiKy pO3BHUTKY JIEKCHIHOTO CKJIATy XOPBATCHKOT MOBH KiHIT XX — moyaTKy X XI CTOMITTS 3HAYHOIO MipOIO
BH3HAYAIOTh CKCTPANiHTBaJbHI YHHHUKH, Cepel SKUX 3M00yTTS XOpBaTi€l0 HE3aJNe)KHOCTI, JEMOKpAaTH3aIlisi BCiX
raiy3el CyCHiJIbHOTO XWTTS, O(ImiHHUI CcTaTyc XOpBAaTChKOI MOBH, MPUIIMHCHHS LEH3YpH, 3MiHH B COIiaJIbHO-
E€KOHOMIYHIN Ta MOJITHYHIA CTPYKTYypi cycminbcTBa. KpiM TOro, BayXIMBUM (PaKTOPOM CYCIIIBHHX, a pa3oM 3 THM I
MOBHHX 3MiH CHOTOJIHI MO’KHA BB@)KaTH iHTErpalliro XopBaTil y MiKHAPOIHY CIUTBHOTY Ta (JOpMyBaHHS TII00AIBHOTO
iH(pOpMAaIIHOTO, KYJBTYPHOIO Ta EKOHOMIYHO-NOJITHYHOTO IPOCTOpPY. 3a3Ha4yeHi HpPOLECH aKTHBHO CIPHSIIOTh
Mirpauii JIeKCHKH, 0COOJIMBO aHINIIHCHKOTO (aMEpPHKAaHCHKOTO) TOXO/PKEHHS, Y 1HIII MOBH Ta 3yMOBIIOIOTH MacoBi
BXOJ/DKEHHSI aHIJIIM3MIB Y XOPBaTChbKY MOBY, LII0 CTAHOBHUTH, Ha JYMKY XOPBaTCHKUX JIIHTBICTIB, BEJIMKY 3arpo3y IUIs
XOpBaTChKOI MOBHM Ta KynbTypu 3arajom: «[loku Mu OynyeMO MOCTH y ONHOMY HampsiMi, MEpeayciM 3 aHrjo-
CaKCOHCBKOIO KYIBTYpOIO, pyitHyeMo moctu 3 BriacHoro» [lvanjek 2007: 16]. 3 ormsay Ha e XOpBaTChbka Biaja
IIPOBOANTH MOBHY TIOJIITHKY, CIIPSIMOBaHYy Ha 3aXHCT JCp>KaBHOI MOBH BiJl HAJMIPHOTO BIUIMBY iHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB,
110 CHpUsIE€ PO3IIUPEHHIO c(hepu Ta YACTOTH BXUBAHHSA MUTOMOI JIEKCHUKH y Cy9IacHIH XOpBaTChKiii MOBI.

[IpobmemaM HEONIOTI3MIB y XOpPBaTChKidH  MOBiI NPUCBIYEHO  HU3KY IMpamb XOPBaTCHKUX JIIHTBICTIB.
HaimoBHimmuit anani3z Heonekcem 80-x — mod. 90-x pokie XX cTONITTSA 3MiHCHHB MOBO3HaBeub P. OwmmnmoBud, skuit
30CepelnB OCHOBHY yBary Ha HOBHX CIIOBax aHTJiiicbkoro moxomkeHHs [Filipovi¢ 1999]. Hocmigauns B. Myxsud-
JumanoBcbku y Mmonorpadii «Neologizmi. Problemi teorije i primjene» po3risiaae TeopeTHYHI MUTAHHS TOXOKESHHSI,
GbyHKIIOHYBaHHS Ta Kiacudikaiii HeoJIoTi3MiB y pi3HHX €Bpormeiichkux MoBax [Muhvi¢-Dimanovski 2002]. TIpo6memi
ajanTanii HEeoJIOTi3MiB aHTJIICHKOI0 MOXO/KEHHS B XOPBAaTChbKi MOBI mpucBsiueHi gociimkeHHs A. Hikonwnu- ot
[Nikoli¢-Hoyt 2002-2004], JI. Couanan [So¢anac 2003], XK. ®iak-Apcoscsku [Fink-Arsovski 1994] ta in. Tlpu Takiit
KIJIBKOCTI JIOCHIPKEHb HEOJIOT13MIB 11032 yBarol MOBO3HABLIB 3aJMUIMIOCS MUTaHHS (DYyHKIIOHYBaHHS Y XOPBaTCHKIi
MOBI HOBHX JICKCHUYHHX OJUHUIb IMHMTOMOT0 MHOoXomkeHHs. Cepen po3BimOK y mid chepi MOKEMO HaBECTH Xiba
nociimkenns: MoBo3HaBist M. Camapkui [Samardzija 2000], nparti akagemika C. babuya, sikuit Bxxe 6arato pokiB y
CBOIX SK MyONINUCTHYHHX, TaK i HAYKOBHX CTATTAX JOCHIDKYE CIIOCOOM TBOPEHHS NMUTOMOI, y TOMY YHCII i HOBOI,
JIEKCUKH, TIPOIIOHYE CIIOCOOM Ta 3aco0M OOpPOTHOM 3 MacOBHM BXOJDKEHHSIM aHTIINM3MIB Y XOpBAaTChKy MOBY [Babi¢
1995; 1998], a takox nocmimkenHs B. MyxBuu-/[MMaHOBCHKH, sika y CBOi MOHOTpadii OrsiIOBO MpoaHalizyBaia
JIesIKi HEOJIOTI3MH XOPBAaTCHKOTO MIOXODKEHHS Ta HaBena 1x npukiany [Muhvié-Dimanovski 2002: 49-50].

HemoctaTHs MOCTIIKEHICT Ii€i TEMH Yy XOpPBaTCHKOMY MOBO3HABCTBI 1 BU3HAYAE aKTyalbHICTh IaHOI CTATTI.

Mot Y0Q), $699Ti — BHSABMTH OCHOBHI TIDYIHM HOBHX JIGKCHYHHX OJMHHLb IHTOMOTO MOXO[UKECHHS Y
XOpBAaTCHKIH MOBI, MMPOaHANi3yBaTH TOJIOBHI cdepr IX (YHKIIOHYBAaHHS Ta BH3HAYWTH CIIOCOOM TBOPEHHS MUTOMHX
HOBOTBOPIB Y XOpBaTCHKiil MOBI.

[IpoBenenuii anamiz JEKCHYHOTO MaTepially XOpBaTChKHUX 3aco0iB MacoBoi iHdopmamii 90-x pokiB XX —
moyaTKy XXI CTONITTS BUSBUB HEBEIHKY KiJIbKICTh IMUTOMUX HEOJIOTI3MIB, IO 3’ SIBIJIUCS B MOBI Y MEXaxX 3a3HaYEHOTO
nepioxy. JlocnipkeHHS MOKa3ajo, M0 OCHOBHHMM JDKEPENIOM INOMOBHEHHS XOPBATCHKOI JeKCHKH Ha Mexi XX 1 XXI
CTOJIITh yCE X € 3aII03MUCHHS, @ OCHOBHUMH cIloco0aMy 3aMiHM IHIIOMOBHHUX CIJIIB Y XOpBAaTChKiii MOBI — TBOpEHHS
KaJIbOK Ta CEMaHTHYHI HEOJIOT13MH.

[Ipore B pe3ynbTaTi NPOBEAECHOTO aHANI3y MOBH CYYaCHHX XOPBATCHKHX Mac-Mejlia MH MOXKEMO BHJIUINTH JABi
TPy HOBOT MUTOMOT JIEKCHKH, 1110 (yHKIIOHYE y MOBi 3MI:

1. HoBOoTBOpH — JIEKCHYHI OAMHHMII YTBOPEHI 3 MUTOMOTO MOBHOT'O MaTepiaily 3a JONOMOTol0 MOP(OJIOTIHHUX Ta
HEMOP(OJIOTIYHHUX CITIOCOOIB TBOPEHHS.

2. AKTyaii3oBaHy JEKCHKY.

1. TIuTomMi HOBOTBOPH Yy XOPBATChKili MOBI CTAHOBJIATH JIUIIE HEBEJIIMKY YaCTKy HOBHUX CIIiB, 1 i1X BUKOPHCTaHHS y
MOBI Mac-Mefia € JIOBOJIi 0OMeXEeHUM. 3 OorIsIny Ha Te, Ky (YHKII0O XOpBAaTChKi HOBOTBOPH BiMirparoTh y MOBI,
YMOBHO TOJIITISIEMO iX Ha JBi TPYIIH:

1) HOBOTBOPH, IO BUKOHYIOTH NPSIMY HOMIHATUBHY (PYHKIIIO;

2) HOBOTBOPH, III0 BUKOHYIOTh Y XOPBaTChKiii MOBi (PYHKIIIFO 3aMiHH iHIIOMOBHOI JICKCUKH.

1) Iluromi Heosori3mMu Li€l rPpyny BHHUKINA B MOBI SIK Pe3yJbTaT HEOOXITHOCTI HOMIHYBAaTH HOBI NPEIMETH,
MOHATTS Ta SIBUINA, SIKI 3’ SIBWIMCS/BIIOYNHUCS y Mexax HOoCHiKyBaHoro mnepiogy. Lli muroMi HOBOTBOpH IMoYasiv
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BXKMBATHCS Yy XOPBATCHKiA MOBIi B 3B’3Ky 3 iIHTEHCHBHUM CYCIUJIBHO-TIONITHYHIMH 3MiHAMH, YIMaJ0 SKAX XOpBaTisd
3a3Hama Ha Mexi XX i XXI cromiTe (YTBOpPEHHS HE3aJeKHOi JAep)kaBd, mMoOyIOoBa HOBOI EMOKPAaTHYHOI MOJENi
CYCITIUIBCTBA, CTBOPEHHS 0OaraTomapTiifHOi CHCTEMH, NPUIUHEHHS [EH3ypH TOm[o). 3 TaKUX IEPETBOPEHB BEIUKHIT
BIUIMB Ha JUHAMIKY PO3BHUTKY JIEKCHYHOTO CKJIaZy XOPBAaTChKOi MOBH Masio ()OpMyBaHHS HOBHUX JCP)KaBHHX yCTaHOB,
KO)KHA 3 SIKHMX, BiIOBiTHO, MOTpeOyBasia HOBOI Ha3BU. Y Takiif CHTyallii, 3BUUAifHO, 3BEpTAIOTHECSA HE 0 1HIIOMOBHUX
JDKEped, a 0 TUTOMOTO MOBHOTO MaTepialy, OCKUIBKU IOTPiOHO 3HAHUTH Ha3BY IJII HOBOTO TOHATTS, K€ BiZoOpakae
BJIaCHE XOPBATCHKI peaii i mpuTamMaHHe, 3a3BUYail, JuIIe OJIHIM MOBHIiH crinbHOTI. Cepel HEOJIOTi3MIB TaKOTrO THILY
HaWOUIBIy YacTKy CTAHOBIATH JIEKCHUYHI OIMHUII 13 CYCHUIBHO-MONITHYHOI Ta COLIaNbHO-€KOHOMIYHOI Taiy3ei.
3a3HauMMO, 110 BEJIMKA KUIBKICTh TAKMX JICKCHYHUX OJMHUIB — Iie abpeBiaTypH, OCKUIBKY abpeBialis 3 0THOTO OOKY, €
MOMIMPEHNM CIIOCOOOM TBOPEHHS CYCIIJIBHO-TIOJITUYHUX Ta COLIaJbHO-EKOHOMIYHUX TEPMiHIB, a 3 IHIIOrO,
BiIoOpaxkae y XOpBaTChbKiil MOBI TCHJICHIIIO JO CKOHOMIii MOBHUX 3ac00iB. TakuM YHMHOM, JIO I[LOTO THUITY HOBOTBOPIB
BIZTHOCUMO T'PYIH JIEKCUYHUX OJUHUILIB!

e Ha3Bu HOBMX MOJITHYHUX NapTid, OnoKiB, (pakuiii, oprawmizaumiii Tomo: HDZ (Hrvatska demokratska
zajednica), HNS (Hrvatska narodna stranka), SDP (Socijaldemokratska partija), HSLS (Hrvatska socialnoliberalna
stranka), HSS (Hrvatska seljacka stranka) Ta HoMeHu cy0’eKTiB MONITHKY 3a NapTiiiHOW0O HanexHicTio: SDP-ovac/ovka,
HDZ-ovac/ovka, HSS-ovac/vka:

“Cini se da SDP-ovka Mirijana Feric¢-Vac ispala iz igre za ministra vanjskih poslova, jer buduci premjer Racan
trazi dominantno politicku, a ne dominantno struc¢nu osobu‘ (Vjesnik, 24.01.2000);

“Inicijativu za postavljanje spomenika na tom mjestu pokrenuo je HSS-ovac Tomislav Viduka” (Vjesnik,
24.05.2007).

¢ Ha3Bu HOBMX BHKOHABUYO-PO3MOPSAINX OpraHiB qepkaBHoro amapaty: MORH (Ministarstvo obrane Republike
Hrvatske), HRM (Hrvatska ratna mornarica), HRZ (Hrvatsko ratno zrakoplovstvo), HAZU (Hrvatska akademija
znanosti i umjetnosti), MUP (Ministarstvo unutarnjih poslova):

“Dr. Stanimir Vuk-Pavlovié profesor je biokemije i molekularne biologije na Medicinskom fakultetu americke
klinike Mayo, dopisni je ¢lan HAZU i direktor Laboratorija za maticne stanice Centra za zloc¢udne bolesti” (Jutarnji
list, 01.04.2008).

e Ha3Bu HOBHX CYyCHUIBHO-TIOJITHYHHX IIPOLECIB Ta SIBUIN, SKMX 3a3HAJI0 XOPBATChbKE CYCIIBCTBO. BoHM
(Ha3BW) yTBOpEHi BiJ| MPi3BHII OCI0 3 JOAaBaHHSAM A0 TBIpHOT OCHOBHU Cy(QikciB — izam Tta — acij(a): tudmanizam «—
Tudman + izam — nepion npapninaa npesuneHtra @. TymkMaHa, TepMiH BKJIIOYaE B ceO¢ O3HAYCHHS ITOJIITUIHOTO
KypCy Npe3uneHTa, mesicizam «— Mesi¢ + izam — niepion npasiidas Ta nomitnaauii kype C. Mecuua, tudmanizacija «—
Tudman + izacija — npoliec MOLMIMPEHHs Ta NaHyBaHHs NoJiTHUHOTO ynpasiiHasg @. Tymkmana:

“Tudmanizam je dusa Hrvatskog bloka* (Vjesnik, 22.10.2002).

e JlekcuuHI OJMHUIN, IO OKPECIIOITh EKOHOMIYHY CTOpOHY OyTTs XopBarchkoro cycmiiscrBa: JMBG
(jedinstveni maticni broj gradana), HFP (Hrvatski fond za privatizaciju), HUP (Hrvatska udruga poslodavaca), HGK
(Hrvatska gospodarska komora), REGOS (Sredisnji registar osiguranika):

“HFP ipak za otpis stotinu milijuna kuna dugova Vjesniku* (Poslovni dnevnik, 05.01.2009).

e HoBoTBOpH — Ha3zBHm 0cib Ta TpeaMeTiB, sSKi (QYHKIIOHYIOTH HacamIlepel y MOBICHHI MOJOAI Ha piBHI
JKapProHy, YTBOPEHI Biji MPUKMETHHUKIB 3 qonomoroio cydikca — njak: mirovnjak < mirov(ni) + njak — yuacuuk Micii
mupy, poslovnjak < poslov(ni) + njak — 3aiinsara nmoauHa, 050bnjak < osob(ni) + njak — (0sobna iskaznica) nacropt:

“Hrana ce biti jos skuplja, lijekovi takoder ”, izjavio je drugi poslovnjak koji je takoder kupovao dolara i eure
(Vjesnik, 17.01.2009).

2) IIutoMi HOBOTBOPH APYTOi TPYIH Y XOPBATCHKiii MOBI HEMOBHICTIO BUKOHYIOTH CBOIO IPSMY HOMIHATHBHY
GyHKIi0, a/pke HOBUM IIpEeIMET/TIPOIec/sIBHUIE IONEePeIHR0 OTPUMAB YCTajJeHy B IHINIM MOBi Ha3By. BoHm €
MMMTOMHUMH BiJITOBIJHUKAMHU IHIIOMOBHHUX €JIEMEHTIB i BUKOHYIOTh HacaMmIiepea (QyHKIIIIO 3aXHUCTy XOPBATChKOI MOBHU
BiJl HaJMIpHOTO BIUIMBY aHIIIHCHKOI (XOpBAaTChKHH MOBO3HaBeupb 1. JlamaH MpomoHye MO0 TaKMX JEKCEM TepMiH
zamjenbenice [Ladan 2000: 19]). binpuricTs HOBITHIX XOPBATCHKUX CIIB-BiAIMOBIIHUKIB — 116 KaIbKH i CeMaHTHYHI
HEOJIOTI3MH, TIPOTE AOCII/KEHHSI MOBH XOPBATCHKUX Mac-Mejlia BUABWIO (DYHKI[IOHYBaHHS HEOJIEKCEM, YTBOPEHHX 3a
JIOTIOMOTOI0 JTOJIaBaHHsI MTUTOMUX CY(IKCiB JI0 XOPBATCHKMX IMEHHHKOBUX Ta Ji€CIiBHHUX TBipHHX ocHOB: limunika «
limun + ik(a) (zamicte aurn. grejpfrut), stranicnik «— stranic/c(a) + nik (3amicte anri. bookmarker), uspjesnica —
uspjeh(s) + nic(a) (3amicte aurn. hit, bestseller, mo3nauae Oynp-skMii yCHIIIHWI MHCTEUBKWHA TBIp 4YH BHTBIp),
pricaonica <« pric¢a(ti) + o + nic(a) (3aMicTh aHITACHKOTO CIIOBOCIONYYEHHS Chat room) Tomo:

“Vise od tisuce strani¢nika koje je Zivana Hori¢ godinama skupljala uz pomoé prijatelia i kolega iz
Vjesnikovske kulturne rubrike bit ¢e izloZeno do 30. studenoga* (Vjesnik 17.11.2007);

“Makedonski redatelj Aleksandar Popovski gledateljima je u Zagrebu najpoznatiji po predstavi “San Ivanjske
noci”, visestruko nagradivanoj uspjesnici kazalista Gavella” (Jutarnji list, 03.02.2009);

“Ove ¢emo jeseni ponovno modi uzivati i u djelima “Zenske literature”, jer su autorice hrvatskih literarnih
uspjesnica Arijana Culina, Julijana Matanovi¢, Vedrana Rudan i Rujana Jeger napisale nove knjige” (Vjesnik,
27.08.2003).
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OcoONUBICTIO MMTOMHUX HOBOTBOPIB-BIINOBIIHUKIB y XOpBaTChKidH MOBi € Te, IO OUIBIIICTE 3 HUX MAaroTh
KOHKPETHHX aBTOPIB, aipke Taki JIEKCHYHI ONMHUII 3/EOUTBIIOTO € Pe3ylnbTaTOM IYyPHCTUYHHUX HaMaraHb OKpPEeMHX
XOpBAaTCHKUX MOBO3HABIIIB, Hacammepen akaaeMika C. babuya.

Haiibinpe HOBUX MUTOMHUX TEPMiHIB MH BHSBIJIM Y Taly3i KOMII IOTEpHUX Ta IHTepHeT-TexHoioriii. Mosa
CyJacCHHX XOpBAaTCBKHX 3aco0iB MacoBoi iH(popmMamii 3acBigdye (yHKIIIOHYBaHHS BENHKOi KUIBKOCTI HHTOMHX
HOBOTBOPIB, Y TOMY YHCIIi i CHHOHIMIB, cepe]] KOMIT IOTePHHUX TePMiHIB Ta mapaneiabHe BXXUBAHHS Pi3HUX (OPM OJHOTO
i TOTO X TepMiHa, IO CIPHUYMHEHE HacaMIlepe] BiJCYTHICTIO BHOPSIKOBaHO! YHiI(iKOBaHOI CHCTEMH MpaBWI, AKi O
HOPMYBaJIM 1 BH3HAYaJld y XOPBATCHKi MOBI BXHBAaHHS BINMOBIMHUX JIEKCEM. XO4Ya, HAa IyMKY JOCIITHHUII
M. MuxaneBuu y myOminUCTUYHOMY CTHII, OCOONMBO y HOro BUIBHUX )aHpaX, SIK 30KpeMa, ece Ta (eiieToH,
CHHOHIMisi HE0OXilHa, OCKIJIbKH BOHA CIpHUsie ypisHOMaHiTHeHHIO omoBimi [Mihaljevi¢ 2006: 43-44]. lo uiel rpymu
3apaxoBYEMO JISKCHYHI OJJMHUILII, YTBOPEHI 32 JIOIIOMOT0I0 J0/IaBaHHs IIMTOMUX CY(IKCiB Ta npedikciB 10 XOPBATCHKUX
IMEHHUKOBHUX Ta JIECTIBHUX TBIpHUX OCHOB. Cy(ikcalbHUM COCOOOM yTBOPEHI TepMiHM: ocvrsje «— ocvrs(nuti) + je
(3amicte anri. hardver), dlanovnik < dlan + ovnik (3amicTe auri. netbook); mpedikcampHuM cmocoboM yTBOpeHa
nekcema medusklop «— medu + sklop (3amicth amri. interface); mpedikcanbHo-cydikcanbHUM CHOCOOOM YTBOpEHI
TepMiHU: pretraznik «— pre + traZ(iti) + nik, pretraziva¢ < pre + traziv(ati) + ac, preglednik < pre + gled(ati) + nik
(3amictp anrn. browser), posluzitelj < po + sluzi(ti) + telj, posluznik «— po + sluz(iti) + nik, posluzivac— po +
sluziv(ati) + ac (3amicTh aHrIL. SErver), predocnik «— pred + ok/¢(o) + nik (3amicts ¢p. ekran), Tomro:

“HP je pradstavio prvi visoko dostupan plosni posluzitelj otporan na greske, koji pruza ukupni trosak od bilo
kojeg drugog posluzitelja u klasi® (Vjesnik, 23.06.2008).

2. BusHatouu 3a oMH 3 KpUTEpiiB BU3HAYCHHS HEOJIOTI3MY «BIJUYTTS HEBH3HAUEHOCTI, CBIXKOCTI CJIOBa, SIKE
BUHHMKae y Bcix MoBUiB» [Kammumu 1978: 116-117], 1o NHTOMHX HEOJIOTI3MIB 3apaxOBYyeMO 1 aKTyasli30BaHi
(BimpoJvkeHi) ciioBa. B ykpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI JJOCI HE ICHY€E €IMHOTO YCTAJIICHOTO TEpPMiHA Ha MO3HAYEHHS TaKUX
ciiB. Ix nasuBaroTh Bimpomkenumu [Illesensos 1991: 72-76], peaktusoBanuMu [Matpko 2000: 17], BHyTpimHiMu
BxoprkeHHsIME [Masypuk 2002: 13;], pesitanizoBanumu [Kamyrn 2000: 9] Ta akrtyasizoBanumu cioBamu [CTpyraHeib
2002: 53-57]. Y xopBaTChKOMY MOBO3HABCTBI UII HOMiHAII IIi€i KaTeropii CIIiB BXKUBAIOThCA TEPMiHH OZivljenice
[Butkovi¢ 2008: 108], uvedenice [Luc¢i¢ 2007: 338] Towro. V Hamriii ctarTi Aj1s MO3HAYEHHS Li€l KaTeropii ciiB 6yaeMo
BUKOPHCTOBYBATH TEPMIHHM aKTyalli30BaHa Ta BiPOJIKEHA JIEKCHKA.

HoBu3Ha Takux JICKCHYHAX OWHHI BUKJIMKAHA JIMIIE THM, III0 BOHU IIPOTSATOM JOBOJII TPHBAJIOTO IIEPioy He
BXKMBAIUCSI B MOBI XOpBaTChKHX 3aco0iB MacoBol iH(opMarii, OCKUTbKH OyiaM BUTICHEHI Ha I mepudepio 3
1ZICOJIOTIYHAX, TONITHYHUX UM IHIIUX MPHYUH, a TOMY HOYallil CHPUHAMATHCS OUIBIIICTIO Cy4acHHX MOBIIB SK HOBI.
CpOroiHi 11i JIEKCEMH 3HOBY 3aiiMalOTh CBOE MiCIIE B SI/IP1 JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI CUCTEMH Cy4acHOT XOpBaTChKOi MOBH,
PO II0 MOXXEMO CYAWTH HacamIepel 3 MOBU Cy4aCHMX Mac-Meia, sKi JeAajii aKTHBHIIIE PO3MIHPIOITH chepy
BXKHMBaHHsI akTyanizoBaHoi Jiekcuku. Cepell TOJIOBHMX NPUYMH BIJIPOJUKEHHS MUTOMHX CJIB Y XOpBAaTChKiil MOBI
MOJKEMO HAa3BaTH MOTPEOy 3aMIHUTU CepOi3MHU Ta IHTEPHAI[IOHATI3MH BJIACHE XOPBATCHKOIO JICKCUKOIO, Oarato3HauHi
TEpPMiHHM OZHO3HAYHUMH, HEOOXIJHICTh PO3BUTKY BIACHOT TEPMIHOCHCTEMH .

Li sBuma BiacTUBI Uil XOpBaTChKOi MOBHOI cHTyamii 3 omisiay Ha Te, mo Big 1918 poky 3 yTBOpeHHSM
Kopomiscta Cep6iB, XopsariB i CrnoBernmniB (mami — KopomictBo HOrocmasis), momiTHYHE KEpiBHHUITBO KpaiHU
MPOBOIMIIO Kypc yHi(ikamii MOB maHux HapoziB. L[ TeHIeHIIs npunuHUIA TiSTH B KBiTHI 1941 pOKy 3 yTBOpEHHSIM
Hezanexnoi JlepxaBu Xopsatii (icHyBama mo 1945 poxy). Tenmenmis o yHidikamii MOB 3roJjoM Maia MicIe i B
Counianictuyniii denepatuHiit Pecry6mini FOrocnagii.

MogsHy mnomituky Buagu HJIX Bu3Havanu mnepexyciM NypuUCTHYHI mparHeHHs. [lopexkynu BoHHM Oyiu
HEOOTPYHTOBAaHUMH, OCKIJIbKA YUMAJIO TIOTIEPETHRO 3aCBOEHHX Y XOPBATChKiM MOBI JIEKCEM, 3aMI03UYCHUX 3 iHIIINX MOB,
3aMiHMJIM Ha IITY4YHi, YTBOPEHI 3 MATOMOrO MOBHOTO MaTepiajly HOBOTBOpM (Hamp., tramvaj — munjovoz, radio —
krugoval Tomro), a unmany KimbKiCTh MATOMOI XOPBATCHKOI JIEKCHKH BiIKMHYJIH SIK CJIOBA CEPOCHKOTO TOXOJKCHHSL.
[IpoTe HasBHI i TO3WUTHBHI CTOPOHH IIi€i MOBHOI MOJITHKH: YAMAJIO CIiB 3 TMACHBHOTO (OHIY XOPBAaTChKOI MOBHU
BiJIPO/IMIIN 1 TIOBEPHYIIH JI0 3araJIbHOBKUBAHOT JIEKCUKH Bke Ticist 1991 poxky.

AKTyali30BaHy JIEKCHKY XOpBAaTChKOI MOBH MOJIIIEMO Ha JBI TPYIIH:

1) TpazuniliHa MUTOMa XOpBaTChKa JICKCHKA, SIKa Maya IMOIIMPEHHS cepell MOBIIB-XOPBATIB HA BCiH TepHTOpil
kpainu, ane y mnepion Comiamictuanoi ®expepatuBHoi PecmyOmiku FOrocnasii Oyna 3aMiHeHa Ha «IIOJITHYHO
KOPEKTHIII» Ha TOH Yac cJIoBa: iIHTEpHaLiOHaTi3MU abo cepOi3MH, a TIoAEKYAN i pocisHi3Mu [uIs yHi(iKamii 1BOX MOB
— cepbepkoi 1 xopBaTcbkoi. [licis 1991 poky, konu XopBsartis 3100y71a He3aleXHICTb, TATOMI XOPBATChKi CII0Ba OyIH
«peabiTiToBaH» 1 3HOBY OBEPHYJINCS HA CTOPIHKHU JIPYKOBaHUX, a 3T0JI0OM €JISKTPOHHUX 3ac00iB MacoBoi iH(popmariii.

Jlo TakuX akTyalli30BaHUX JICKCEM HaleXUTb cloBo glazba, sike B yacu HOrocnasii Oyno mepeBaxHO 3aMiHEHe
nekcemoro muzika, a takox cioa gospodarstvo (samicte ekonomija), ozracje (3amicth atmosfera), sustav (3amictb
sistem), veleposlanstvo (zamicte ambasada), tajnik (3amicte sekretar), proracun (3amicts budZet), povjerenstvo
(3amicTh komisija) ta in.

“Glazba ne djluje kolicinom, nego strpljenjem, unutranje glazbeno govorenje ne zasniva se na tematskom radu,
nego na zasebnom harmonijsko — melodijskom emotivnom ocrtavanju pojedinih scena“ (Vijenac br.301, 29.09.2005);

“Do 2010. imat éemo najbolji obrazovni sustav u regiji ” (Vjesnik, 06.10.2001).

“Veleposlanici Europske unije ocijenili su rad DrZavnog izbornog povjerenstva strucnim i potpuno
transparentnim” (Vjesnik, 29.12.1999).
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[IpuHarigHO 3a3HAYUMO, IO iHTEHCHBHE (YHKIIOHYBAaHHS aKTyaJli30BaHUX JICKCUYHUX OJMHHIG Ta POIINPEHHS
ctepr IXHPOTO BXKHMBAHHSA Y MOBI XOPBaTCHKHX Mac-Melia HEe BHKIIOYA€ BHKOPHCTAaHHA y MOBi cydacHuX 3MI criB-
IHTepHAIIOHATI3MIB, SKi YacTO MOXYTh BXKHBAaTHCS B OJHIH CTaTTi YW HAaBiTh pPEYEHHI OJHOYACHO 3 MUTOMHM
XOPBATCHKUAM BIiIIOBIIHUKOM, IO YPi3HOMAHITHIOE IyOJIIIMCTUYHE MOBIJICHHS 1 JO3BOJISIE YHUKHYTH HOBTOpiB. Sk
MIPUKJIa HaBeIEeMO MaTepialii IMoJLCHKOTO0 MOBO3HaBI M. UepBiHCEKOTO, sKi BiH mojae y crtarti «Hrvatska leksicka
norma u jeziku medija na primjerima. Staticki pristup»:

“Najveci broj putnika inozemstva ove je godine bio iz Njemacke, njih 29 posto, a iz te se zemlje zrakoplovi letjeli
iz Cetiri gtada, potom sljedi 14 posto putnika iz Velike Britanije iz koje su zrakoplovi u dubrovacku zraénu luku letjeli
sa Sest aerodroma” (Nacional, br. 320, 02.01.2002) [Czerwinski 2000: 111-119].

“Millerova vlada zahtjeva znatnu redukciju visokih kamatnih stopa, koje smatra jednim od glavnih razloga
usporavanja gospodarskog rasta, Sto je pak dovelo do manjka novca u drzavnom budfetu i velikin proracunskih
problema‘ (Vjesnik, 03.01.2002).

2) o mpyroi rpynu akTyai30BaHOI JIGKCHKH 3apaXxOBYEMO IMUTOMI CJIOBA, SIKi BYKUBAIOTHCS B XOPBATCHKiil MOBI
3 XIX cromiTTs, ane 3 9acoM BOHH OyJM BHUTICHEHI HITUMH JIEKCeMaMH (TyT 3HA4YHY POJIb BiAIrpaid SK BHYTPIIIHBO-,
TakK i 30BHIMIHBOJIHIBaJIbHI YMHHHUKK). OTXKe, [Ii CII0BA MOYAH Je/Ialli Pijlliec BKUBATUCS Y XOPBATChKiil MOBI. 3a yaciB
HJ/IX 3 ornsiny Ha MOBHY HOJIITHKY, CIIPSIMOBaHY IepeayciM Ha BiIpOKEHHS BCHOT0 HAIllOHAIBFHOTO, BEIMKA KUJIbKICTh
TakuX JIeKceM (pa3oM 13 HOBOCTBOPEHOIO JICKCHKOIO) IMOBEPTAETHCS 1O SIpa XOPBATCHKOI JICKCHKO-CEMAaHTHYHOL
cucremu. Ilpore BimpomKkeHHMH Ii JeKceMH OynM HemoBro depe3 BcTyn Xopsartii 1945 poxy mo ComiamicTHaHOL
OenepatuBaoi PecnyOmiku FOrocnmasii. Ilicias 1991 poky I JeKCHKa 3HOBY IIOBEPTAETHCS O XOPBATCHKOTO
3arajibHOHAI[IOHAILHOTO MOBHOTO (DOHIY, ajic CIPHUIMAETHCS OUIBIIICTIO MOBIIB SK IIJIKOM HOBa ab0 SK JICKCHKa,
yTBopeHa 3a 4aciB H/IX (a me mojekyau BUKIMKAe HEraTHBHE CHPUIHATTA cepel 0araTboxX MOBIIB). 3a cjoBaMu
XOpBaTChKOro MoBo3HaBLsi M. Camapmxkui, OCTaHHS JyMKa € TOMHJIKOBOIO, a/pKe OUIBLIICTh TaKUX CJIIB Mae
GaratoBikoBy icTopito. Sk mpukiaa HaBeaeMmo cioBo poglavnik, 1o 3’sBHIOCS B XOPBATCHKill MOBI Maiike YOTHPHCTa
pokiB Tomy. BikuBanocst BoHo e B XVI cronitri @. BpaHuuuem, sSKuil mepeKkiaB HUM JIATHHCHKE CIIOBO «Princeps»
[Samardzija 2000: 32]. ¥ cyuacHiéi xopBarchkiii MOBI JiekceMa Poglavnik BiKUBa€eTbCs JHIE 31 3HAUYCHHSM «HA3Ba
nigepa pyxy ycramiB y HIX» [Ani¢ 2006: 1074] i € HEraTHBHO MapKOBaHOIO:

“Nakon sto je poglavnik NDH svoje preostale trupe u raspadu usmjerio prema i jos tada jedinom mogucem i
preostalom izlasku iz klopke (...), na tom izlazu za nuzdu stvorio se zaista vrazji kovitlac” (Vjesnik, 16.05.2000).

MoBa XOpBaTChKHX 3aco0iB MacoBoi iH(opMarii JOCTIHKYBAaHOTO MEpioxy 3acBiAUye TaKOX BHUIAIKU
OHOMAaTH3aL1 JaHOT JIEKCEMH:

“Dodatno svijetlo na taj “parapsiholoski” fenomen baca i cinjenica da se Marsal i Poglavnik nisu ukazivali, na
primjer, radnicima Zeljezare Sisak, ili nekog drugog poduzeca, u komu je placa misaoni pojam” (Vjesnik, 28.11.2002).

Jo Tpymu axTyamizoBaHO! JIGKCHKH HAJeXWTh BiCBKOBa TepMiHoioris: casnik (3amicts Oficir), prijavak
(3amicte raport), satnik (3amicte kapetan), bitnica (3amicts baterija), bojnik (zamictes major), viezbovnik (3amicts
vojnicki prirucnik); i cycminpao-noniTruHa jgekcuka: uljudba (3amicts civilizacija), promicba (3amicts propaganda) um
promidzba — GoHEeTHUHUI CHOCIO HAMMCAHHSA MBOTO CIIOBAa HOPMATHUBHUM y mepiog HJIX BiIMOBITHO IO MPaBOMHUCY
1944 poxy. Hamu 3adikcoBaHe mapainenbHe BXKUBAaHHS JBOX (POPM JICKCEMH Y Til caMiif CTaTTi:

“[Turisticke agencije] dodaju kako se to moglo i ocekivati i s obzirom na svekolike ovogodisnje aktivnosti i
promidibu”;

“I to je vrlo znacajna promiéba hrvatskog turizma u svijetu, ponajprije u europskim zemljama, odakle u
Dalmaciju dolazi i najvise gostiju” (Vjesnik, 19.05.2002)

“Tocno 20 sati po planu je prijavak “ (Vjesnik, 07.10.2005);

“Svugdje je bilo potrebno steci povjerenje da bi se prijateljstvom postigla uljudba‘“ (Vjesnik, 27.02.1999);

“Umirovljeni satnik pucao u bivseg policajca zbog kredita“ (Vjesnik, 30.01.2008).

OTxe, TeKCHYHI OJUHMIII TUTOMOTO MTOXO/PKEHHS CTAHOBIIATH IIEBHY YaCTHHY HEOJIOTI3MIB, IO (YHKIIOHYIOTh
Y MOBi XOpBaTChbKHUX Mac-memia KiHmg XX — moyaTky XXI cromite. Ilepury rpymy mUTOMUX HeoJiekceM (OPMYIOTh
CJIOBa-HOBOTBOPH 3 TIPSAMOI0 HOMIHATHBHOIO (yHKUIEW (fudmanizam, HSLS, NDH) Ta cinoBa-BiAIOBIIHUKA IO
IHIIOMOBHHUX CJiB Ta CJIOBOCIONYYEHb (stranicnik, dlanovnik). HalimponyKTHBHIIMMH CrOCOOaMH TBOPEHHS HOBHX
JIeKCeM Yy XOpBaTChbKi MOBi € cydikcanbHuil (uspjesnica), npedikcanbHo-cydikcanphuii (preglednik) crmocodu Ta
abpesiauis (HRZ, HRM). [pyra rpyna JeKCHKH IHTOMOrO MOXOJ/DKEHHsS — Iie akTyanisoBaHi cnosa (uljudba, satnik,
proracun), SiKi 3 Pi3HUX BHYTpi- UM NO3aMOBHHX IPUYMH TPUBAJIUH Yac HEe BXKHMBAINCS y XOPBaTCHKil MOBI, a B HaIl
Yac MOBEPTAIOTHCS y IIMPOKHMH BXKHTOK, 30KpeMa i B 3acobax MacoBoi iHpopmanii. bimburicte MOBLIB cripuiiMae 11i
CJIOBa SIK HOBI, 1110, HE3BAXKAIOYW HA iX TPUBAIY HASABHICTh y XOPBATCHKiH MOBI, JO3BOJIAE 3UTYYHTH IIi JIEKCEMH IO
HeoJIoTi3MiB. HaliHTEHCUBHINIE y MeXax JOCHIKYBaHOTO IIepioy HOBOIO JICKCHKOIO TTOMOBHIOIOTHCS, 3TiIHO 3
HAIIMMH CIIOCTEPEKEHHAMM, CYCIIbHO-TIONITHYHA (mesi¢izam, HDZ), comianpHo-ekoHomiuna (REGOS, HUP) ta
BilicbkoBa (Casnik, prijavak) chepu.
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B cmamve Ha mamepuane A3bIKA CPeOCM8 MACCOB0U UHDOPMAYUU PACCMAMPUBAIOMCA OCHOBHblE C@epbi
DYHKYUOHUPOBAHUA HEON02USMO8 UCKOHHO20 NPOUCXONHCOEHUSA, CNOCOObl 00pPA308aHUSA UCKOHHLIX HOB8000PA308AHUIL
npoBOOUMCsL KIACCUPUKAYUSL HOBOU UCKOHHOU JEKCUKU 8 3A8UCUMOCMU oM ee (DYHKYUU 8 XOPBAMCKOM S3blKe U Om
UCTOYHUKA NPOUCXOAHCOCHUS CTIOBA.

Knrouesvie cnosa: uckonnwiii He0102U3M, HO800OPA306aHUE, AKMYATUIUPOBAHHAS IEKCUKA, NYPUSM.

The article, based on the language of Croatian mass-media, is aimed to analyze the main spheres of native
neologisms' functioning in Croatian language, methods of native words formation. Much attention in the article is
devoted to the classification of native neologisms according to their function in Croatian language and source of origin.

Keywords: native neologism, new formation, actualization of lexics, purism.
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